وټ ټيټ 


YAYATI | 


King Yayati had stopped only to quench his thirst, but the forest well 
presented him with a beautiful bride! All he had to do now was treat her 
well, but womanly wiles worked their spell to destroy his happiness. It 
took a thousand years of indulgence to make him see the path to true 
contentment — and he realised that it did not lie in worldly pleasures. 
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7 МА LS 
DEVAYANI WAS THE ONLY DAUGHTER OF SHUKRACHARYA, THE PRECEPTOR OF VRISHA- 
PARVA , KING OF THE ASURAS. UNFORTUNATELY SHE WAS А SPOILT, WILFUL GIRL AS HER 
FATHER DOTED ON HER, INDULGING НЕР. EVERY WHIM AND FANCY. 


ONE MORNING, SHARMISHTHA, THE ASURA 
PRINCESS, CALLED ON SHUKRACHARYA. 


/ HOLY ONE, WE ARE GOING TO THE 

GARDEN OF THE GANDHARVAS* IN THE 
FOREST, TO SWIM IN THE LAKE THERE. 
MAY WE TAKE DEVAYANI 


| CERTAINLY WILL,HOLY 
ONE! I KNOW HOW 
MUCH YOU LOVE HER. 


BUT TAKE 
GOOD CARE 


1 


A 1 
SHARMISHTHA AND DEVAYANI LEFT THE 
| ASHRAM WITH THEIR FRIENDS, 


AMAR CHITRA KATHA 


AS THE GIRLS APPROACHED THE LAKE, THE 
GARDEN RESOUNDED WITH THEIR GABBLE AND 


[THEY LEFT THEIR CLOTHES IN 

SEPARATE HEAPS ON THE BANK 

AND PLUNGED INTO THE LAKE, 
usa, “А 


WHEN THEY CAME OUT OF THE LAKE, THE GIRLS HURRI 1 
SORTED OUT THEIR CLOTHES AND DRESSED THEMSELVES, 


тет 77 


ЖАУАТЫН, 


ҮАҮАТІ 


AS THEY WERE ABOUT ТО 
SET OUT HOMEWARDS — 


HEY! THAT’S MY 
UPPER GARMENT! 
HOW DARE 
SHARMISHTHA 

TAKE. IT! 


HOW UNREASONABLE 

CAN DEVAYANI GET! 

CAN’T SHE REALISE 

THAT IT WAS DONE. 
BY MISTAKE 2 


| AND WORKING HERSELF ИР INTO 
|A FRENZY, DEVAYAN/ FLEW AT 


| SHARMISHTHA. 
НОМ DARE YOU TAKE MY GARMENT 2! 
DON’T YOU KNOW, YOU SHOULD 
МОТ COVET WHAT BELONGS TO „4 
ANOTHER, YOU THIEF ? 2 


WHY DON?T 
YOU ANSWER 
МЕ — You 
COMMON 
THIEF 2 


AMAR CHITRA KATHA 


YAYATI 


AS SHARMISHTHA BEGAN TO WALK AWAY — | 


N GIVE ME BACK 


MY CLOTHES, 
YOU THIEF! 


YES. YOU HAVE. NOTHING 
TO CALL YOUR OWN, 
YOUR FATHER GIVES 
YOU WHAT HE 
RECEIVES FROM 
MY FATHER AS ALMS, 
O DAUGHTER OF A 
BEGGAR. 


A RIGHT, PLL ANSWER YOU. 


HOW COULD | BE A THIEF 
WHEN PVE ONLY TAKEN 
WHAT 15 MINE 2 
“ 54 
| 


| DEVAYAN/ RAN AFTER HER AND 
PULLED НЕР. ROBE . 


| WON'T ALLOW YOU 
TO GET AWAY WITH 
YOUR LOOT.. 


> = — 

HOW DARE YOU CALL 
| MY FATHER, THE 
GREAT SHUKRACHARYA, 
A BEGGAR! 


HE IS ONE ! HE SINGS 
THE PRAISES OF MY 
FATHER,BEGS AND 
GETS ALMS WHICH 
HE PASSES ON TO 
You AS GIFTS. 


2 WALKED AWAY WITHOUT LOOKING BACK. 


AMAR CHITRA KATHA YAYATI 


HE RODE UP TO THE WELL AND 
LOOKED INTO IT. SUDDENLY — 


| JUST THEN, KING YAYATI WHO HAD BEEN 
OUT HUNTING PASSED BY. 


| HELP ME < 
OUT OF THIS 
4 WELL ,O 


წ 


NOBLE 
ONE, HOLD 
MY HAND 
AND HELP 
ME TO 
COME. 


ს AND THERE’S МОТ 
Й A POOL IN SIGHT ІМ 

“ THIS FOREST... 
AH! A WELL! 


HOW STRONG 
AND FIRM IS 
HIS GRIP! 


GO HOME, FAIR > 
ОМЕ,АМО CONVEY 
МҮ RESPECTS რ : 


TO YOUR ს 

REVERED | 

FATHER. Š წი 1 WILL | EVER 
: 2 SEE HIM 


1 AM THE DAUGHTER 
OF SHUKRACHARYA 
WHO BRINGS BACK 


WHO ARE 
You ? 


SLAIN BY 
THE GODS. 


AMAR CHITRA KATHA 


MEANWHILE, AT THE ASHRAM — | 


[WHY HASN'T DEVAYANI 
N RETURNED YET? 
PD BETTER GO 
OUT IN SEARCH 


5 


DEVAYANI! 


DEVAYAN/ TOLD HER FATHER WHAT 
HAD HAPPENED, THEN — 


£ HER CRUEL 
WORDS HURT 
ME MORE THAN 
HER CRUEL 


YAYATI 


FATHER, SHE. CALLED aM ` YOU ARE THE. DAUGHTER 
ME. THE DAUGHTER OF ONE WHO PRAISES 
OF A HIRED CHANTER 3 NONE BUT IS PRRISED BY 
OF PRAISES WHO Z A ALL. СОМЕ HOME, 
BEGS AND т | DEVAYANI, 
ACCEPTS ALMS. š 


NO. | WON'T! 

| WANT TO GO AWAY 
FROM THIS 
KINGDOM. 


ONE WHO OVERCOMES 
ANGER EVEN THOUGH 
THERE MAY BE CAUSE 
FOR IT, WILL EARN 
MERIT, NAY, SALVATION. 
һ. СОМЕ HOME. 


NO, FATHER . LET 
US GO AWAY.THE WISE 
SHOULD NOT DWELL 
_ AMONG THOSE WHO 
25 DO NOT RESPECT 
THEM. 


AMAR CHITRA KATHA 


LEAVING DEVAYAN/ IN THE 
FORE 
FOR THE CAPITAL OF THE 


A 


How CAN ۷ 
LIVE IN THIS 
KINGDOM AS 
| A DEPENDANT 
: м THAT ARROGANT 


PRINCE 


T, SHUKRACHARYA LEF) 


|70 SEE HIS BELOVED DAUGHTER 
WEEP, 
COMPOSE YOURSELF, 
| MY DAUGHTER .SHE 
| WHO HAS HURT 
YOU WILL NOT 

| GO UNPUNISHED. 


SHUKRACHARYA COULD NOT ПІ 


2 
552 


WHEN HE STOMPED INTO THE PALACE, KING 
VRISHAPARVA GOT UP AND RECEIVED HIM WITH 
THE RESPECT DUE ТО A PRECEPTOR. 


| VRISHAPARVA,1 HAVE \ ს S 
| COME ТО TELL YOU THAT 

| АМ LEAVING YOUR 4 
KINGDOM — NEVER 
TO RETURN, 


YAYATI 


HAVE ١ UNWITTINGLY 
HURT YOUR FEELINGS 2 


/ DON’T ASK мелек \/ | 
“ა MY DAUGHTER. AANS] 


~~, 


AND WITHOUT UTTERING ANOTHER. 


HE TURNED ROUND TO SEE 9 
FATHER ,۱ АМ ТО 
ВЕ BLAMED FOR 


STANDING NEAR HIM. Si 
قا‎ 
жел 
Bin 
THIS CALAMITY. 


А 
я 
t 
Ah of 


XS 


дж 


| WHEN SHARMISHTHA TOLD Him | 
ABOUT THE QUARREL SHE HAD | 


WITH DEVAYAN! — o] 
|SHARMISHTHA, YOU ١٢ AM SORRY. \ 
SHOULD NOT НАМЕ | | АМ WILLING 


ТО МАКЕ 
AMENDS. 


FALLEN A PREY 
TO ANGER. 


AMAR CHITRA KATHA 


| VRISHAPARVA AND SHARMISHTHA LEFT FOR THE FOREST. 


44 МЧ ქ š CV if THE RESPECTED ۸ 
1 onto 
| ٤ 


REFUSES TO RETURN, WE ARE DOOMED. 
WHO ELSE WILL BRING ТНЕ 5 
CK TO LIFE ? ¿ 


DON'T WORRY, ЕАТНЕК. 
WE WILL GRRTIFY 
DEVAYANI AND BRING 
THEM BACK. 


WHEN THEY REACHED THE FOREST— | WILL,ON ONE 
ртт CONDITION. 
PLEASE FORGIVE 
SHARMISHTHA 


ANYTHING 
YOU ASK FOR 
WILL BE 
GRANTED. 


SHARMISHTHA WITH 
A THOUSAND MAIDS 
SHOULD WAIT ON 
ME. SHE MUST 
FOLLOW ME 
WHEREVER | GO, 


| SHALL CHEERFULLY 
DO 50, DEVAYANI. YOU 16 
—* AND YOUR REVERED اا‎ 

2 FATHER MUST МОТ 


YAYATI 


HER ANGER APPEASED, DEVAYAN! AND SHUKRACHARYA 
RETURNED TO THE ASHRAM. 


A FEW DAYS LATER, DEVAYANI WENT ONCE | 
AGAIN ТО THE SAME FOREST WITH SHARMISHTHA | 
AND THE OTHER. MAIDS. 


AMAR CHITRA KATHA 


= + 
AFTER A WHILE — | 


\ ДУ SHARMISHTHA, 
| М rm TIRED. PM COMING, 
PLEASE PRESS DEVAYANI. 


MY FEET. 


АН ! 15М?Т THAT 
THE GIRL | 

7 RESCUED FROM 
2 THE WELL? 


| I75 HIM! My 337 
| SAVIOUR! е 


ҮАҮАТІ 


YAYATI APPROACHED DEVAYAN/ AND SHARMISHTHA, 


MAY | KNOW 
YOUR NAMES, 
FAIR ONES? 


MAY | KNOW WHO 
YOU ARE AND WHAT 
HAS BROUGHT YOU 
TO THESE PARTS? 


- 


MAID, 
SHARMISHTHA. 


I AM DEVAYANI, 
THE DAUGHTER OF 
SHUKRACHARYA. 
AND SHE IS MY 


I AM KING YAYATI, THE 
SON OF NAHUSHA. 


AFTER A LONG HUNT, | 
| HAVE COME HERE >Z 
TO QUENCH MY 

THIRST AT THE 


N 1 


> ღა 


AMAR CHITRA KATHA 


I AWRIT YOUR 
COMMAND TO LEAVE 
THIS PLACE. 


MY COMMAND ? 


HOW CANI | VES, O KING. YOU ١ 
COMMAND You | TOOK MY HAND IN 
WHOM | BP Yours! ACCEPT ME 
LOOK UPON _AS YOUR WIFE. 


AS MY 


| WILL, IF YOUR FATHER 
OFFERS YOU TO ME. 


YAYATI 


DEVAYAN/ SENT FOR HER FATHER..WHEN HE CAME — Й 


YAYATI, SON OF ARISE, O 
NAHUSHA, SALUTES RAJARSHI * 


O FATHER,HE TOOK 
HOLD OF MY HAND WHEN 
í I WAS IN DISTRESS. 
(= x YOU WILL BESTOW 
اب‎ МЕ UPON HIM, 
Day WON'T YOU ۴ 


HOW CAN | BESTOW 
UPON ANOTHER , THE 
HAND WHICH THIS 
RAJARSHI HAS 
CLAIMED! 


AMAR CHITRA KATHA 


A FEW DAYS LATER, YAYAT! MARRIED DEVAYAN/. | 


= 


— 

YAYATI, TAKE CARE 
DEVAYANI .SHE 15 
DEARER TO ME 
THAN LIFE. 


KEEP HER HAPPY. 
NEVER HURT HER 
BY YOUR WORDS 
OR DEEDS. 


| ASSURE 
YOu, | WON'T, 
HOLY ONE. 


YAYATI 


YAYAT! LEFT FOR HIS CAPITAL WITH DEVAYAN!, SHARMISHTHA 
AND TWO THOUSAND MAIDS. 


YAYATI’S SUBJECTS GAVE THEM A ROUSING WELCOME . 


OUR QUEEN 19 Ү SHE WILL MAKE. 
PRETTIER THAN [OUR KING HAPPY! 
AN APSARA?! 


WHEN YAYAT! REACHED HIS PALACE — 


MY LORD, ALTHOUGH ЗЕ L 
SHARMISHTHA HAS BEEN ) 7 СВЕ, | 
GIVEN TO МЕ AS A MAID, | š DEVAYANI II 
SHE 15 LIKE A SISTER ў 
TO ME.PLERSE HAVE 
A PALACE. BUILT 
FOR HER. 


=f 


ж ЧИР. 
* CELESTIAL NYMPH 


YAYATI 


AMAR CHITRA KATHA 
BUILT FOR SHARMISHTHA| | DEVAYANI LIVED HAPPILY WITH YAYATI. 
TWO SONS WERE BORN TO THEM — SHARMISHTHA APPROACHED HIM. Y WELCOME, 


| YADU AND TURVASU. 


4 TS OF THE CITY 
/ TOOK HER THERE. 


SHARMISHTHA, 
HOW ARE YOU ° ARE 


| - 
SHARMISHTHA, THIS 
15 YOUR HOME, A HOME 
|BEFITTING THE DAUGHTER / 
[OF THE ASURA Км, ~ 


т. 


Го KING, | BEG You, 
ACCEPT МЕ AS YOUR 
WIFE AND ENABLE ME | 

ы. \TO BECOME A MOTHER | 

OF SONS AS BRAVE |‏ ووا 


HOW COULD | BE.,O KING, 
IN A HOUSE. WHERE A 
CHILD’S LAUGHTER 
15 NOT HEARD 2 


| 


WHILE RETURNING, HE STRAYED 
INTO SHARMISHTHA’S GARDEN. 
WHO COULD THIS BEAUTIFUL 
ONE BE ? OH! IT’S 
SHARMISHTHA! 


SHARMISHTHA ? 
1 AM MARRIED 


ALLOW A KING TO 
MARRY MANY TIMES. 


Sane 


AMAR CHITRA KATHA 


BuT 
WHAT WILL 
DEVAYANI 


NHY DO YOU парша (IT 15 мү ლ ჩ 
гам LONELY AND  |/pury To ٢٢ 
UNPROTECTED. YOU 
CAN BRING JOY AND 
SECURITY INTO MY 


O KING,! AM А SLAVE OF 
DEVAYANI WHOSE MASTER 
YOU ARE . THEREFORE , 
| RIGHTFULLY BELONG 
TO YOU. ACCEPT МЕ. 


sss 


| YAYATI HAD NO CHOICE BUT ТО MARRY 
SHARMISHTHA BY THE GANDHARVA® RITE. 


IN DUE COURSE ,SHARMISHTHA BECAME THE MOTHER. OF THREE SONS — DRUHYU, 
ANU AND PURU. P = 


- 5 / 


YAYATI 


DEVAYANI, HOWEVER , WAS UNAWARE OF ALL THIS. ONE DAY, А FEW YEARS LATER, 
SHE ACCOMPANIED YAYATI TO THE FOREST. 


+ 


STOP THE CHARIOT! 
THOSE BOYS! HOW 


5 MUCH THEY 
RESEMBLE YOU 
IN STRENGTH 


Ba. AND LOOKS! 


WHOSE CHILDREN 
ARE YOU ? 


AMAR CHITRA KATHA 
JUST THEN SHARMISHTHA CAME THERE. 
MOTHER! FATHER 
IS HERE TO SEE 
us. 


MY HUSBAND HAS 
MARRIED SHARMISHTHA 
WITHOUT MY KNOWLEDGE. 
THEY HAVE MADE. A 
FOOL OF ME. 


SHARMISH THA ! 


O KING, YOU HAVE 
DECEIVED ME! 
NOT A MOMENT 
LONGER WILL 
| | STAY WITH PLEASE 
; LISTEN, 
С; DEVAYANI... 
x ff 


DEVAYANI, 
COME BACK! 


YAYATI 
| DEVAYAN/, HOWEVER ,DID NOT STOP TILL SHE | 
REACHED HER 
FATHER’S Г 
ASHRAM. 


ს | 


FATHER, PVE 
BEEN DECEIVED || 
Б I 


` 
1 
۱ | 


JUST THEN, ҮЯУЯТ/ WHO HAD FOLLOWED HIS WIFE, CAME THER 


/ O RING,YOU HAD 
£| PROMISED ME YOU WOULD 
МОТ HURT MY DAUGHTER 
BY YOUR WORDS OR 
DEEDS. YOU HAVE 
BROKEN YOUR 
PROMISE. 


SINCE IT WAS THE CURSE OF 
YOUTH THAT PROMPTED YOU 
ТО DO SO,MAY YOU LOSE 
YOUR YOUTH AND GROW, 


AMAR CHITRA KATHA 


; | YOU DONE ТО | 
ta 1 DONE TO МУ 


| THE NEXT MINUTE, А SUDDEN CHANGE CAME OVER YAYATI. 
kr — - < 


1 | FATHER,WHAT наме 7 


> . ` 
"+ 1 
> д, > 


HOLY ОМЕ ‚1 IME 

YOU, TAKE BACK YOUR 
WORDS AND RESTORE 
MY YOUTH. 


П CANNOT REVOKE A Ñ ONE OF MY 
CURSE, YAYATI. BUT ۴ DUTIFUL SONS 
ANYONE 15 PREPARED WILL CERTAINLY 
TO OBLIGE YOu, YOU OBLIGE ME.I’LL 


MAY EXCHANGE HIS GO TO THEM THIS 
VERY MOMENT, 


YOUTH FOR YOUR 
OLD AGE. 


0 HIS CAPITAL AND SENT FOR HIS FIRST-BORN. | 


O YADU, MY (ს #2 811 
VE 


YAYATI, NOW AN OLD MAN RUSHED 7! 


7 ӨЛЕ 
Ve ЙД 4 ИТЕ 


DUTIFUL SON, 
ТАКЕ MY OLD ٤ 
AGE AND GIVE МЕ /LŠ 


HOW CAN I, FATHER? | 
| HAVE MY OWN DREAMS 
AND AMBITIONS. HOW 
CAN | FULFIL MY 
DESIRES IF ١ GIVE UP 
MY YOUTH AND EMBRACE 
» OLD AGE ? 
ГА М 


AMAR CHITRA KATHA 


YAYATI 


YAYATI?S REQUEST WAS TURNED DOWN BY | |! WILL GLADLY EXCHANGE YAYATI THEN RESUMED HIS LIFE OF 
| HIS NEXT THREE SONS AS WELL. AT LAST | MY YOUTH FOR YOUR OLD PLEASURE . 


7 
| HE APPROACHED THE YOUNGEST. 


AGE. ТАКЕ MY YOUTH, 


ay NO, FATHER 
| WON'T. _ 


| PURU,YOU ARE МУ 


| ONLY HOPE .OR WILL БЕ 
| YOU ALSO.. — رک‎ 


=| | AND RETAIN ІТ AS LONG 
”) қ. AS YOU DESIRE. 


THE NEXT MOMENT, YAYATI BECAME A | 
| YOUNG MAN AND PURU AN OLD ONE. 


საა ლალო, 
თი. 


SON, | WILL GIVE BACK 
| YOUR YOUTH AFTER A 
| THOUSAND YEARS, 
| AND THEN YOU SHALL 
| BE THE KING. 


28 


AMAR CHITRA KATHA 


۸ THOUSAND YEARS LATER ‚НЕ SENT FOR PURU. 


| SON,WITH YOUR YOUTH 
| PVE ENJOYED THE 

PLEASURES OF LIFE TO 
MY HEART'S CONTENT, 
YOU MAY TAKE IT BACK. , 


BY Farner, WOULD You | 
LIKE ТО RETAIN 
MY YOUTH FOR 
ANOTHER THOUSAND 
YEARS ? PLEASE DO, 
МЕ YOU SO DESIRE. 


NO, PURU. | HAVE 
FOUND THAT DESIRES 
ARE NEVER GRATIFIED 
BY INDULGENCE. 


“ON THE OTHER HAND i 
WITH INDULGENCE, 
THEY ONLY FLARE 
UP LIKE FIRE FED 
WITH LIBATIONS OF 
SACRIFICIAL GHEE.” ۱ 


x 


= 


YAYATI 


I SHRLL SPEND 
THE REST OF MY 
DAYS IN MEDITATION. 
TAKE BACK YOUR 


= 


yo 
АЦ 


